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ELŐFIZETÉSI 011. 
helyben

Egész í vre 8 írt.
Fél évre . t , 
Negyed évre 2 .
Vldc-krc- pístán küldve: 
Egész évre . 9 fr« kr 
Fe) évre I „ 50 kr. 
Negyed évre 2 „ 25 kr.

Néptanítóknak helyben 
Egész évre (> Irt kr 
Fél évre . 3 „ - „ 
Negyed évre 1 „ 50 „

POLITIKAI és VEGYES TARTALMI MEGYEI KÖZLÖNY.
Megjelenik lietenklnt kétszer: vasárnap és csütörtökön.

Szerkesztőségi iroda és 
kiadóhivatal:

Sötét- $ osendes utcza sar
kán, Hofenoder-féle házban, 
hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők

Negyed évre 1 „ 75 „
Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben : Muzsik és Partlics könyv- és kó- 
nyomdájáhan, Sehön Adolf könyvkereskedésében, Hay Sándor dohánytőzsdéjében, valamint hirdetések s nyílttéri 

közlemények úgy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban. — Egy MZÚII1 10 kr.

Szerkesztővel értekezhetni.
d. e 11 órától 12-ig és 

<1. u. 3-tól 5 óráig.

Alispán ur fenyegeti Apatint.

Különös dolgokról ertesitenek bcit- 
; Hűnket Apalinból Moll hó 2<> án l’tick 

István Apalnii plébános vezetőn alalt 
egy 12 lago kíildölls. g tisztelgett a 
megye alispánja SchmHisz. Eiidiviiél 
az apatini ipariskola érd- kében

Ezen kü'-l<jttség nem jött a kor
mánypárt egyik buzgó eniheréliez. ha
nem jöli a megye alispánjához, ahhoz 
a férfiúhoz, aki tartozik ügyüket párt- 
különbség nélkül igazságosan elbí
rálni.

Az alispán azonban legott kival
lotta nekik, hogy haragsz. k Apaiinra, 
mert ellenzéki képviselőt választolt.

Megmondta annak a küldötlseg- 
| nek, hogy eddig — (inig notabene 

3 Apatin kormánypárti képviselőt válasz 
- tott) minden előnyben részesítő szülő 

- - városát.
De ezután ezt tenni nem fogja, 

j Apatin hűtőién lett a kormány
hoz, tehát érezni fogja az alispán ha
talmát és hivatali erejét.

Minden tétovázás nélkül nyilvá- 
, nitotta azt az alispán ur, hogy hatal- 
'' ' mával és erejével visszatereli Apatint

I oda, a hol volt. t. i. a kormány- 
I pártra.

Nem esz lobbi- kíméletes, a hol
. , sújtani tud. - sújtani íog !

A küldöttség egyik tagja halló-
■ ___ __________________—---------=________

3 I
A „Zombor és Vidéke" tárcsája.

3 Paraenesis
(Az én egyetlen asszony-húgomhoz.)

E« moll lonáta

Var. II
Kell, hogy legyen a nőben egy neme 

a büszke önérzetnek, mely azt sugallja:

■ meg magam kegyelemre I
Mert az a nő, a ki odaadta szivét

egészen, a ki az idealisinus legnagyobb 
fokán a szenvedély hevével árulja el fér 
-ének végtelen szerelmét, a ki arról győzi 
meg Séfjét, hogy eped a csókjáért, az 
megadta magát kegyelemre s rendszerint 
nem kap pardont.

A nőnek egyetlen önfeledt pillanata 
lehet, — midőn udvarlójának, ki majd nőül 
veszi, remegő szívvel, alig hallliatólag su
sogja: „szeretlek 1“

E szóval azt az embert, ki őt igazán 
szereti, fölcmolé a föllegekbe, titáni erőket 
Öntött belé, föhnagasztositá.

De ne ismételje többé ezt a szót.
Fusson, térjen ki, zárkózzék előle, mert a 
másodszor kimondott „szereti-k” nem 
hangzik olyan édesen többé, sőt a harmad
szori mór untat is talán.

Nincs szebb, nincs érdekesebb, mint

közeg. hanem választoltja a megyei 
kormánypárti s ellenzéki polgároknak.

A bizalom, mely iránta nyilvánult, 
nem politikai meggyőződését s tény
kedései akarta az elismerés egy ne
mével koszorúzni. hanem éppen abban 
kulminált, hogy benne pártatlan, igaz 
sagszereló embert emel föl azalispáni 
polezra. a ki minden párt fölött állva 
oszt igazságot

Sajnáljuk, hogy az alispán úr 
önkényt tépi szét azt a nymbuszt 
moh személyét környezte, önkényt 
mond le arról, hogv ót tettei szerint 
méltányolják, de kívánja, hogy benne 
mindig s mindenben a kormánypárt 
emberei, ne pedig az alispánt lássák.

Ily körülmények közö l könnyen 
megeshetik, hogy az alispán csakugyan 
háttérbe fog szorulni, s az előtérben 
mi csak egy kormánypárti korifeust 
fogunk szemlélni.

másunk szerint annyi morális bátor
sággal, hogy visszavágjon az alispán 
urnák, — de a küldöttség azzal az 
impressióval távozóit, hogy Apatin la 
kölni lóg bűnéért.

Hal mar most mi is szólunk 
egyet.

Csak azl az egyet mondjuk, hogy 
nem méltó az egy alispánhoz, ilyen 
fenyegetést nyíltan hangoztatni, meg 
hogy erőszakkal nem lehel ellenzéki 
érzületit polgárokat kormány pártiakká 
varázsolni.

Az alispán ur szavai nem ijesz
tettek meg Apatint.

Igaz, hogy sokat tehet egy alispán 
a párlszenvedély hevében, de mi azt 
hisszük, hogy az ily vaktában kilőtt 
nyíl visszaszáll a czélzora, s a ki 
másnak vermet ás, maga esik bele.

Egyébként nemi kétely is fér ah
hoz hogy, a megye alispánja ily han
gon diskurálhatott az apatini küldött
séghez.

Mi kompetens forrásból vettük, s 
azért hozzuk is nyilvánosságra.

De mindenesetre örvendeni tud
nánk a fölött, ha maga az alispán ur 
meg tudná czáfolni.

Ereit meggondolással semmi esetre 
sem telt volna oly enuncziácziót, mely 
a megyei összes ellenzéki érzületű pol 
gárait mélyen sérti.

Egy megye alispánja nem kormány

szerelmea nő. a ki szerelmét férjével szem 
ben i, titkolja.

Nem mintha titkolná! Hisz a férj 
annyi joggal rendelkezik, légy minden pil
lanatban behatolhat a női szentélybe, s 
meggyőződést szerezhet magának neje sze
relméről. Tehát az a titkolódzás, melyet az 
okos nő férjével szemben kifejt, inkább 
egy kis kaczérkodáa, egy kis ingerkedés, 
egy pajzán játék, mely száz és száz féle 
alakot öntvén magára táplálja a szív érzel 
miit, növeli a vágyakat, megerősíti a férj 
vonzalmát neje iránt.

Ez a szerelem nyers tésztájának 
élesztője.

S a jól megkelt tésztát az ügyes asz 
szony annyira ki tudja nyújtani, hogy se

Semmi sem olyan kényes, gyenge 
mint a szerelem. A legkisebb meghűlésre 

náthát kap.
A poéták nagyon szépen el tudják 

dicsérni, hogy az örökké tartó, hogy soha 
sem hal ki a szívből, hogy a síron túl is 
lángol.

De a kik praktikus életből ismerik a 
szerelmet, azok jól tudják, hogy a szerelem 
inkább hasonlatos ahhoz a modern vas- 
káb hóhoz, mely inig lángol a tűz benne, 
olyan meleg, hogy közelébe se állhat az 
ember, de alig lobbant, Utolsót a zsarátnok, 
mar olyan hideg mint a jégcsap.

Tüzelni kell hát mimiig, ha azt akar 
juk, hogy meleg legyen.

Azok a régi jó kályhák . . . Csak 
egy •/’ v kellett napjában fűteni Sziporkázva 
-oím se adták a meleget Mimiig csak 
mértékletesen, egyenletes kisugárzással tér 
jesztettek kellemes langy-hőt.

Van pedig valami abban az aurea 
mediocratában, abban az arany közép 
útban.

Nem az egyik, nem a másik szélső- 
'égen, ma izzó szenvedély fokán, holnap az 
éjszak fagypontján, hanem mindig egv- 
formán tartózkodva is odaadva is. ide
genkedve meg bizalmaskodva, egy nemével 
a vonzalomnak s egy nemevei a óvatosság 
nak csüngni a férj szivén.

Es még sem szabad számítónak föl
tűnni.

A férjnek nem szabad tudni, hogy 
neje számol magában akkor, midőn szere
lemmel közelit felé-.

Számol s kiszámítja, me Idig mehet az 
odaadásban, hogy sokat adjon, de mégse 
eleget

Elég szerelmet adni a férjnek, hogy 
jóllakjék soh'sem szabad

A szerelmi étvágyat soli’se elégítse ki 
egészen a nő.

Okosan nyújtsuk azt a nektárt, mely 
megrészegít Egy-két cseppnyi belőlounon 
untig elég. S ha azután a térj vágyakodva

Híre k.
A rendőrség szennyese czim alatt hozott 

múltkori kö zlcményünkct immár kiegészít
hetjük azzal, hogy Czedler .János rendőr 
főkapitány hivatalába ismét visszahelyezte
tett a közigazgatási bizottság másodfokú 
Ítélete utjáni a fegyelmi vizsgálat azonban 
folyik ellene.

Színházi műsor. Vasárnap febr. 8-án 
„Ezreabankó-, Hétfő ,.t j házi ur", Kedden 
közkívánatra „Illatárusné4, Szerdán „Le-

lencz". (Mitörtök „Bé -Bé“, Szombaton 
„Boccaccio", Vasárnap „Viola-. E heti 
műsor összeállításából kitűnik, hogy az 
igazgatóság valóban nagy tekintettel van 
a zombori közönség mftizlésére, és a dara
bok válogatásában ily helyessen eljárva 
bizton hisszük, hogy a közönség a már 
megkedvelt társulat előadásait, tömegesen 
fogja látogatni. Különösen felhívjuk a' n. é. 
közönség figyelmét az „F j házi u r", 
czimű bohózatra, mely a franczia behozatok 
legsikerültebbjei közzé tartozik, továbbá 
ugyancsak franczia vígjáték „B é B é“ 
vagy „II ol <1 v á I t o z á s a i" Ileunegrin 
és Najae i- kitűnő iiók szellemes darabjára, 
nem külömben elhunyt Koszorús írónk — 
S z i g I i g e t i n e k „L e I c n e z“ 
czimű népdrámájára, mely kitűnőségénél 
fogva örökke uj marad. „1 llat á r u s n é“ 
mint a műsorból kitűnik kedden közkívá
natra adatik, és ki attól elmarad - — 
becsukatik ? ?

A nepkori Elnökség részéről tudomá
sul vettük, hogy az e hó 11-én megtartandó 
(.Banquettraj közvacsorara a nem tagsági urak- 
Í3 1 fit belépti díj mellett szívesen láttat
nak. A részt venni óhajtók szíveskedjenek a 
népkor helyiségébe az igazgatóval magukat 
előjegyeztetni.

A .Bácska- múlt évi egyik számában 
nyakig magasztalta a zombori adófelszólam- 
l.i-i bizottság egy határozatát, mint olyat 
mely új igaz ágosság, min' jogi szempontok 
hol egyaránt ritkítja párját. Ezen határoza
tot az illető fél mcgföllebezte s a m. kir. 
pénzügyi közigazgatási bizottság teljesen 
megvdhozt.itta Közöljük ezen legfelsőbb fo
kú ítéletet érdekességénél fogva egész térj**  
dehnébeii Ü Felsége a király nevében a ni. 
kir. pénzügyi közigi/gitá i bíróság egy -tzent- 

nyújtja ajkát hogy a megizlelt gyönyör*  
felié’.ig ürítse. legyen akkor számitó) 
a nő legyen hideg -- kérlelhetlen ol 
lenállva még akkor is, ha a férj éréivé 
már fölkelti gyávasága term<;>/.et>zerű rém 
képeit.

Nekem eszem ágában sincs azt kívánni 
a nőtől, hogy felcsigázva a férj szenvedé
ly rit. azután kaczéran mulasson vonaglásán, 
könyörögtesse egy csókért, melyet követelni 
is jogosítva van.

Az ilyen kaczérság megbosszulhatná 
önmagát A férfiben főiébredhet az önérzet, 
s azzal már játszani nem lehet.

De azt kívánom, hogy ne adjon egv 
csóknál többet, ne a jóból annyit, hogy 
azt valaha meg is lehessen unni.

Pedig a mi kedvencz életünket is 
megunjuk, ha mindennap feltálaljuk elibénk 
s olykor a mit soha se tudtunk megunni 
csak az. által csiklandja Ínyünket, hogv 
már nagyon régen még a szagát se ereztük.

Mert egyről legott az oltárról való) 
leléptével mondjon le a nő, mondjon le 
idealismiisáról.

Feled je el a mit a költők • i. _ . ia 
lörró. érzelemről, \//í. szénvedely iö|. : . 
szem bűvös bájos vara/, /nőj. lel.uio 
I Ő|, mely ek egy e-ok j.i, rí a k- .!•■ a.
életét áldozni.

Az imádó -/• >j-«»|--*z« ’>r;i <-y crt a k... 
tővel, a mi : csak pár di'tam e >z.al ao 
szeretnie.



falta tudósítónk, hogy az egyszerűség és 
igénytelenség már a bálteremben is kezd 

■• • • Tanúsig 
táncoló

község terhére van Írva a saját, részét képe
ző földre nézve a íulebbező tulajdonjogát 
sem el nem en\észteti, sem azt meg nem 
változtatja s azt a kir. adófelügyelő sem 
c/áfolta meg, hogy Szt. Tamas község köz
legelője az egyes birtokosok között tényleg 
felosztva van és hogy azok azt tényleg hasz
nálják is, mit a felszólamhisi bizottság is 
elismer határozatába. Az a körülmény pe
dig, Imgv a katasteii telekköinv nincs elké
szítve. s’igy a közlegelőből kihasított egyes 
birtoktestek az új földadó munkálatok ke
resztül vezetése által a földidó tekintetében 
az egyes tulajdonosokra még atirva nincse
nek nem zuja ki azt. hogy a közös lég ló 
bői az egyes tulajdonosoknak átadót’ földré
szek után ne az egyes tulajdonosok űzessék 
az adót. 8 minthogy a községi képviselő 
testületnek a hizo.tsagok határozataiban em
lített intézkedése szerint a kérdésben forgó 
közös legelő után most már az egyes tulaj 
donosok által lánczoukint fizetett 23 frt. rész 
ben magát a földbirtokot terhelő és a volta 
képeni tulajdonos áltál fizetni terhelő földa
dóra, részben pedig a közlegolö felosztásával 
járó és a közlegelöből részesülő feleket ter
helő költségekre forditattik, s igy ez a ián- 
ezonként fizetett 23 frt a községnek magán
jövedelmét egv.falában nem képezi a községi 
képvi-elő testiiletnok. az iránti megállapo
dási ■' intézkedésé nem tekinthető oly ha
szonbéri ügyletnek, miből kilohólag felebbezö 
fel HZ 1875 : XXIX t- ez. értelmében mint 
különleges hasznothajtó foglalkozás után 111 
oszt. kér. adóval megróható volna, hanem 
csakis a legelő fdos’ási muikilit teljes be- 
lejezleig s az adókataszter elkészítéséig 
szük-égelt átmeneti intézkedésnek annál k 
inkább, mert felebbezésbeti e körülmeuyek 
re vonatkozóig előadott tényállás és indo
kokra nézve a kir. adófelügyelö, mint kincs 
tát képviselője felterje<<iő jelentésében s •mmi- 
nemu észrevételt nem tett. Ezt az. Ítélet a 
kir. pénzügyi közigazgatási biró'ág fogam- 
to.'itás vegeit alatt mellékéivé az 1*84  
deczember G-án sz. a. kelt jelen’--e csatol
mányaival együtt azzal a meghagy.iss.H küldi 

■ eg a kir adófelügyelőnek, hogy az ítélete' 
indokaival együtt hiteles másolatban felleb
bezőknek kézbesittesse. Kelt a m. kir. pénz
ügyi közigazgatási bíróságnak Budapesten 
lb8ő január 7 ik napján tartott ülésből. (6 II > 
Madaras) Pál s. k elnök Dr. Székelv Józ-ef 
s. k. előadó. Idáig az ítélet. De most az a 
kérdés merül fel, kit illet az 1883 44 t. ez. 
élteimében a ikáitérités, — feleknek hiába 
okozott költségekért 7

A szabadkai izr. nóegylet fényes bált 
adott jan. 31 én. Nem oly látogatott, mint: 
auEkor, mert az első négyest - egy 
látogatottsága
. -ak II pár táncolta, <!'• annál kedélyesebb 
<-.s t--/.t< b-ncbli. Fényes öltözékek csak! 
elvétve voltak láthatók s örömmel tapasz

hódítani. A háziasszonyi tisztet 
Vilinosnó urhölgy teljesítette. A 
párok sorában ott voltak: I Iáékor Adolfné, 
Fürst Lászlóim, Bauer (Jyaláné, Csillag 
B.’dáné (Budapestről), Kunetz Albérlőé, 
Friedmann Samun.', dr. Ilacker Istvánná 
(Aszódról). Buehwald Lazámé, Frank 
Sándorné. Szilasi Ignácnö, Schlesinger Sán- 
dorné, Engler Igná-né, Wiener Dávi.lné 
Geiger Gyuláné, Landesberg A.-né, llolner 
Mórné, sze.edi .lózsefne, Kunetz Kálmánná, 
Kepes Józsefbe Venetianer V. né, Körpel 
Árminná, Reiner Fülöpné stb. A csekély 
számú leányuk közt : Friedmann Szidónia 
Strasser Bella, Strasser Mariska, Löld Laura. 
Kiéin Cecília ( t’santavérról) Szegedi Aranka 
(Bajáról). Rubinfel.I Ida. Koch Ilma. Vojnics 
Berta -tb. stb. A karzaton dr. Szilasi 
Fülöpné, Roth Józsefné urhölgyek, Bauer 
Malvin k. a. stb. A jókedvű vigasságnak a 
hasadó hajnal is alig tudott véget vetni. A 
bál rendezői jövő heten pikniket tartanak. 

Beütött a krach. Kóláról Írja nekünk. 
Szathmáry Karoly társulatának egyik tagja, 
hogy Szathmáry színigazgató, múlt hó 24-én 
lebontotta a színpadot s kijelentet e, hogy 
tovább nem bírja vezetni a társulatot. A 
mi előre látható volt, bekövetkezett. Ki 
felelős már most a következményekért 
melyekbe a társulat tagjai sodortatnak ? !

Az újvidéki ..Zaszlava, a budapesti 
szerb koufercncziárol ezúttal meg >ak 
egészen röviden emlékezik meg de mái 
ezúttal bség a
Budapesten konfereneziázó szerb képvise
lőktől semmi jót . s hasznosat nem remélhet : 
mert úgymond a hol a tőszót és 
főszerepet egy Gyurkovics s egy "ztojács 
köves viszi, ott már ebire is biztosan el
mondhatni. hogy ok semmi egyebet kivívni 
. > elemi nem akarnak, mint . szerb népet 
Tiszának és Angyeliesn. k alárendelni, hogy 
azután a zavarban ők maguk halász
hassanak.

Vízvári Szabadkán Szabadkáról írják 
lapunknak. A mikor már a tudományos Pepi 
elefánt sem bu/ha’ta ki a diíiczitből a di 
rektort, akkor segítségül hívtak Vízvárit, s 
jól számították. Az első es'én „Pry Pál“-ra 

telt ház volt. Még a mellékszereplőket is 
pártfogásába vette a vendégművész múzsája 
ósszevfigóbb volt a játék, nem sziszegtek olv 
rikítón, mint máskor. A kik e őször látták 
Vízvárit, megtanulták, hogy az ő művészete 
nem kere-i a npstersége, fojá<okAt a komi
kai hátas előidézésére, de kere; ellen humora, 

z első négyest -- egy bál a melyh.l alakjait olv <röteljocn egyéni’ij 
k leghivatottabbjelezőjét jhogy a szemlélő soha sem latja clőlüntii a 

-zinész egyéniségé’, de mindig a költő ál
tal nmgteieinteti azt az alakot, a miknek 
hasonmását szinte önkénytelenül tahija meg

Csillag

vegyen bűnül

A

Egy
S 1>:

ismerősei körében. Február 1-én „A csizma
dia mint kisértet.14 Sokan azt állítják, hogy 
Miskának legjobb személyesitője Tímár Pál, 
azu’án Szerdahelyi voltak, s csak utánukk 
jönne Vízvári. Csakhogy a holt művész ren
desen egy tejjel mindig nagyobb az élőnél. 
De őket különben sem lehet egymással 
komparálni. Mindegyik tökéletes csakhogy
a szerepnek más-más részében. hy Víz
vári azokban a részekben, a hűl a komiku
mon is keresztül tör a szívből fakadó érzés, 
annyira magával ragadja nézőit, hogy a oly mos 
mögé, minden ellenkezés daczára is oda tola
kodik
di“ Ezt követte a „Barátságból.- I t ismét 
akkor volt a legerősebb taps, a mikor krottert 
a komikus Erottert, utolérte igaz fájdalma 
Röviden a siker igy nőtt: Első előadás: tel 
ház, második : a zene szorulva iáiszik az 
orchesztrumban. Harmadik: az orchesztru- 
mot teljesen kiürítik a közönség részére sa 
kinn szorultak zúgnak, hogy kicsi a színház.

Csőd Az első zentai gőzhengermalom 
ellen, b-j. márcz 11. Csődbiztos . Orsai 
Vilmos trvszéki biró, tömeggondnok: Bres- 
tyánszky K Ilmán ügyvéd.

Hodovanyi Mária ügye Hodoványi Mi
hály kapuszini földmtvesen az orvos mérge
zést konstatált s a beteg hat heti rosszullét 
ipán meghalt. A mérgezéssel snjit feleségét 
gyanúsítottak s ezt is lógtak Hodoványi 
né szül. Kiss Mária rövid vallatás után be
ismerte, hogy férjét ő gyilkolta meg légypa- 
pirossal, oh formán, 
leázott mirenyt borba 
megi’att.i. Tette pedig 
tanácsár.i, aki ismerve 
Mihályly I. segédkezet

köny. Febimir 3 ári » „Szelebur- >

tjas, ne kelljen epednie, 
kelljen csak arról ál- 
végzett jó munka fér- 
édesen dólhes-cn neje 
ki fáradalmait.

. ostoba férj képes

bog. a légy papirosról 
vegyitette s férjével 
ezt Bazancsik Klára 
viszonyát Janovits 
akart neki nyújtani, 

h »py ezt a visszouyát hiboritlanúl folytathat 
sa. A kir. kúria mim utolsó fórum ma ítélt 
• bben az ügyben s Kiss Máriát életfogytig 
tartó fegyházra, Barancs.k Klárát pedig 10 
évi fegyházra ítélte.

0 Moroviczán Szalmássy Ferenc/, január 
29-én hosszas betegség után élte GG -ik évé
ben elhunyt. Temetése 30-án történt az 
ómoroviczai családi sírboltban.

Szabadka >z. kir. város tanácsi részé
től a . á r o s i színháznak a jövő teli 
idényen út, vagyis foyló évi oktoberhó l-tftl 
— 188G. évi virág vasárnapig - dráma,
vígjáték, népszínmű és operette előadásokra 
használatra leendő kiadass iránt f. évi f e b- 
r u á r hó lóig ezennel nyilvános pá 
lyazat nyit'atik. Miért is azon színtanul ati 
igazgatók, kik a városi színhazat a jövő 
idényre átvenni szándékoznák, ezúttal fel- 

I hivatna ', miszerint e tekintetben kérvényü
nket, sziliig.i/gatoi engedélyükkel, úgyszintén 

t.ir.-ula uk névsot.ival es egyébb bízói.yi’vá 
maikkal felszerelten, a fentebb kite t határ 
népig a váiosi tanácshoz mulhatlanul nyújt
ók le. Tudomá' és tájékozás végett meg- 

emlittetik imilt, miszerint c varos hatósága 
a működendő színtársulatnak segélyezésére 

a mennyiben az, a szerződésileg kiköten
dő kötelezettségeknek és a városi közönség 
míiigényeinek megfelelem!. a -zinház
használatának ingyen átengedése mellett 
m< g 1000 Irt segélyt (subventiot) a 
a színház fűtéséhez 240 méter-mázsa szenet 
s a szén felgiujtásához 8 köbin. nyár ba
sáidat fog adni, s hogy a kérdéses színház 
h .>/n il it.iia vonatkozó részletes szerződési 
teltételek, a tárnics elnökségénél a hivatalos 
<>rák ala’t. hírmikor megtekinthetők. Ké t 
S’.h‘pk.in, 1*85.  évi jinuír hó 26-án tar 
(.ti ta i ciüléaéből. M >'iiu/>i<h Lázár pol*  
gárme'-tri.

A Nemzeti színház aor.ij gyeinek hu- 
/.<-•( f< br I -óu I Jcéson törtónt A kik a 
húzó eredményéről tudomá t szerezni óhaj
tanak, forduljanak lapunk azerkcazlőnógé**  

p lig i || 11 p< t I..... i kiadó
hivatalához Budapest Dorottya utca • »/

Az első migy.ir htllyek nevelő e- 
ipo|óint< z< te Budapesten, 1 kér. Alkotás 
iitcza ló hz a 1 kübli szét 5-ik értesítőjét, 
melvb .1 a következőket vettük : a lefolyt 
■ vbeu vo t az intézetben IG növendék, 
e/.ek k»/.ül kilépett egv, rnegh ilt 2, fölvet- 
tett 12, jelenleg van az. intézetben 25 n<>

i

►



vendek, kik közül 5 leány. Születési helyük 
dzerint 8 budapesti, 14 az ország több vi
dékéé 1 eszéki, 1 bécsi és varsói. Az évi 
bevétel 8550 frt 20 kr., a kiadás 9880 frt 
lő kr, a kiadási többlet tehát 1323 frt 95 
kr., a tűiből világosan kitetszik, hogy az 
ntézet nagy fokú támogatásra szorul. Van 
az intézetben egy ingyenes hely is, mely 
jelenleg be van töltve.

Sakkot a szédelgésnek ' Nélkülözhetet
len mindenkinek ! Nagy végeladás csak 99 
kr. Carneval herezog <) Magasságának vá
rosunkban levő vigalomgyárai, a mostoha 
viszonyok folytán működéseiket beszüntet
vén, a zombori kaszinó egyleti dalárdát ér
te azon nem remélt szerencse, hogy óriási 
jókedvkészletét folyó 1885. évi február hó 
17-én esti fél 8 órákkor a polg. kaszinó 
helyiségeiben tartandó nagy álarcos és jel 
mezes bohóc-estélyen mesés olcsó áron 
szolgátathatja az arra rászoruló nagyérde
mű közön-egnek. Nagyérdemű közönség! 
Itt a disze- alkalom. Aki ezt elmulasztja, 
egy hosszú adóvögrehajt so.s esztendőn át 
csak magát okozhatja, mert ilyen portó-kát 
még a világ nem látott Kizárólagos mono
polom. I* T Publikum ' Álarczban vagy 
álarez nélkül, jelmezben vagy a nélkül, 
nekünk az mindegy, csak tessék vásárolni. 
Egy adag jókedv csak 99 kr A íeliilfize 
tők ráadáskép egy bájos mosollyal is jutal
maztatnak. melynek raktáron tartása iránt 
a pénztáros kellőleg uta-áttatott. Mutatóiul 
a következő min'ákkal szolgálunk: I. „A 
nádasok titkai ' Elpana zolja a Ferenc csa
tornának több kitűnő köz és váltó-békája, 
2. „Impromptu de ('ónéért*  Nagy duó, 
havasi kürtön zongornkisó-rlcttel, előadja 
egyedül a szerző. 3. ..Nagy ba'etc*.  Előadja 
több bel és külhoni müvé-z gyalog. 4. 
„Falusi Idyll". Elzengi több érző házi állat. 
5. „Szomorú tragoedia“ 6 felvonásban, több 
személyivel Történethely : Budapest és be
végzés helyben, ti. „A vetélytársak avagv : 
a szerelem áldozatai'*.  Nagy melodráma sok 
nagyhírű művész közreműködésével soha 
nem látott és nem hallott hangszereken. 7. 
Éjfélkor nagy álarcos menet Rendkívüli 
kedvezmény. S--mmi áld >zattól viasza nem 
rettenünk ! A kényelem a legdrágább .' Az 
estély délutánján egy fényes kényelemmel 
berendezett ti lóerejű oinnibus fog közle
kedni a városban, mely a jegygyei bíró 
nagyérdemű közönséget. — hogy valamikép 
el ne késsék 5 órával előbb fogja n 
színhelyre szállítani. A dalárdának idei 
pártfogó tagjai az első szelvény, mások pe 
dig 99 krajcár leguberálása mellett Falei- 
one Gusztáv ur valamint Hrabovszkv A 
Sztrilich urak kereskedéseiben, úgy az. es
ti pénztárnál válthatna'' jegvet

CSARNOK.
Egy bál falun-

Ha az ember ugv Isten igazában akar 
mulatni, hát menjen el egv falusi fiáiba, hol 
a mesterkéltségnek még hírét sem ismerik
— aztán ott tudom úgy mulatha*.  a mint 
csak a szive kívánja. I-no: hallgassanak 
meg kérem és én szívesen megismertetem 
önökkel a bál leírásával egyszersmind a falu
si életet jellemző helyi viszonyokat is.

Kapom a meghívót a mely Sz. közsé*  
gének polgári ifjúsága által felír. 1-én meg
tartandó tárt körű tánczvigalmára adju meg a 
szabad bo nenetot. A nagy-vendéglő lüggönyö- 
zött ablakaiból klpislo :ó barátságos világos
ság fényében látjuk a gvfllekvő vend ‘geket 
kik bár a eztgányok színét se látták még. 
Otems/erüleg emelve lakaikat sietn-k a 
tánezfi rembe kecsegtetve a legjobb re
mények által; halljuk mint lobog vr.-v 
pardon c-ak ropog a megf ;v„n hó — a 
közeledők lábai alatt csikorog mint
mindmega-iiivi követelő ,/niil.ji - u ki 
nem fizete't báli i/ipóknek Odalent
- - ami ii llőnf n....... ndők
fodrok s'b . . rnegi.'ii/itásH út in t izeudul

a „csárdás**  . , . — aztán - a még pillanat 
előtt csendes és üresnek tetsző terem zúgó 
gon.ollyá válik, mely mint egy háborgó tenger 
hullámzik a vonó parancsára.

liúz.drá I — újra, — barom a ma
gyar I — hangzik a szilaj kedv szava és 
mintha csak fizetett robotot teljesítene a 
láb, úgy toporzékol, a czigány vonója meg a 
fejével mulatott ütem után; — Hej — mórt 
a czigány nem is a lábával, hanem a 
szívó meg a fejével üti taktusát - a csár
dásnak ....................

Ott — állok az ajtónál és csak nézve 
mulatok hadd melegedjem előbb neki .... 
jegyzőkönyvvel a kezemben figyelmesen Írom 
meg a jeligéket, hogy aztán emlékezetem 
segítségével arról terjedelmes vázlatot ad
hassak, — Íme:

Bál, négyes, szíinóra, káplán, táncz, 
czigány, kökény szeme, mosolygás, zsidóhecz 
fél öt óm, ós a reverenda.

No ebből a szives olvasó ugyan nem 
sokat fog kibetüzri, hanem majd ha becses 
türelmét nekem adja, tal.'i — adhatok 
bővebb magyarázatot.

Jó mulattunk tehát. — táncz, tán- 
ezot ér és mi már epe ve gondoltunk egy 
olyan kis pihenő tanczra, a melyben c**ak  
beszólni kell es igaz éppen nem lepett meg 
— a midőn egy kislány hozzám lépve egy 

négyes rendezését kérői. De hát kérem - 
mondok egy kicsit fejvakarva tudjak-e itt 
a négyest ?

— Hát köszönöm kénlését — van olyan 
is a ki tudja! felel rá az arany —olyan 
fénylő szemekkel a mely azt látszott mon
dani, hogv biz ő azok közé tartozik.

Nullát kerem majd megp: óbálu .k 
egy . . . figurát, árián felállítva a |> i o a 
tapsai jeizem a négyes kezdet t, a tán 
komandirozom, hogy................. „séta jobbra “I
ikkor meg balra ! es helyre I a 2-ik figura 
a második négyesbe való, h.ít addig csak 
c/eppedlizünk.

Elérkezett a szünöra. Neki latok egy 
adag malacz pecsenyének, hogy most amúgy 
magyarosan még csak nem is szólok, még a 
magam porcziójától kinem beleültem. — Hat 
L’ramfial nem tudok emu.............

Szörnyen jólakiam -attól — a lelket 
megragadó látványtól, a minek — a most 
mar majdnem üressé lett tánezterern köze 
pen bokázó káplán volt — a szives előidé
zője ....

No halljak uraim! azt mondják a 
szellemi eledel nem táplál, - mar pedig 
a ki még ettől a szellemi tápláléktól nem 
lakik jó — annak — az’an olyan gyomra 
var, l.o.'v nem egy papot d • a v sut is 
megeii észt'.

Huh! juh! ez az. elet .... az én ró- 
zs.im kökény szeme meg ugv járj i, hogv 
a revuendi esik ugv suhog h • e .... 
jaj ! ... .

Veere is hogy a botránkozó figyelmet 
elvonva, azt má-felé tereljem, rí gyújtok 
«>gy toas/lta és éltetem — a korral haladni 
udó iparosokat, éljen ! éljen ! hangzik min 

<|. afelől, a káplán tisztelendő szent atya 
gúnyosan mosolygó ajkai hallgatnak, mert 
hallgatni . arany ! Iljah ő is szereti b- 
hívei hallgatnak midőn átszellemült forgó 
szemeivel Jézus tanait tolmac-oljn.

Hallgatnak is — azok, hogy csak úgy 
hortyognak bele. Pépig hát prédikál ő sok
szor érdekesen is pl. mikor azi vitatja, hogy 
verekedni szabad ugyan, de c*ak  — a köre— 
ii) i b m I

Mikor körülnézem magam hit csak 
akku vesz.i m é-zre, hogy a községet meg
lehetős 'Zi.mban lakó békés z-ido családok 
közül c«ak egv van jelen a mulat- ".mn ; 
csodálkozásomat fo' ozó l.jv ánc-i*-  .. . .1 e < • 
kerdvé i jelen v< !ia: ot.bjeitoi c „•.ml
niénv indító • azon sajnálatra mél’ó
korültti ny t kelle hallanom, hogy káplán m 
o li Aciimdo-ege a faun szerint eey kis 
odó h'C/.et tervezvén, csak ez állati n 

ölömétől iikai ik ő' megfosztani, midőn 
a <> a múl it-ágt 'l távol maradtunk.

— Káplán ur — pfui!
Csak azt sajnálom, hogy ön politikailag 

ellenzéki ; már pedig ha lesz szives tudó 
másul venni, hát örömmel jelentem ki, hogy 

/. ellenzék, ha nagy dobbal rendelkeznék, 
án annak maga után való vonszolásávul — 

(ihatna önnek foglalkozást, de így — hidje 
m g sem önre szüksége nincsen, sem 
az ön áltaj mutatott irányban haladni — az 
soha sem fog.

Legyen nyugodt tehát és ne eről
ködjék !

Es most csak röviden még megemlé
kezve a köz-ég igen szolid magatart >a al 
bíró iparosairól csak azt mondom, hogy a 
mula'ság a káplán ur rontó-bontó erőlködése 
daczára is oly sikerült volt, hogv a tisztelet 
korlátáin belül elvezett fesztelenséggel a 
tisztelendő szent-atyánvk reggeli fél öt óra
ke történt szégyenteljes elvonulása után

Üzlethelyiség változtatás!
Van szerencsénk a mélyen tisztelt közönség becses tudó mására 

juttatni, hogy helyben KÓSZÁNK' ('. A. ur házában levő üzletünket

Fö-utcza MOLNÁR-féle házba
helyeztük át. — A kor követelményeihez képest gazdagon felszerelt 
s a kor igényeinek mindenben megfelelő

férfi- és U, gyermek
rr

i.
tapasztalataink, kellő 

hogy a legdivatosabb 
árak

több évek hosszai során át szerzett praktikus 
tőkénk abba a kellemes helyzetbe juttattak, 
és legjobb férfi- s gyermek kalapokat “ h-gjurány s»bb 
mellett nyújthatjuk.

Mindennemű már használt kalapok festés és újjáalakítás végett 
henger-halapok vaalas végett elvállaltatnak s gyorsan, pontosan és 
öles n eszközöltetnek Midőn szolgalatkeszségünket a n. é közön
ségnek fölajánljuk, biztosítását adjuk mindig solid és pontos kiszolgá
lásnak s minél számosabb látogatást kérve, maradtunk tisztelettel

Szeiffert ós Kaity.

!■

reggeli 9 óráig tartván - arra még a 
jövő farsangban is kellemesen emlékezünk.

Sokáig éljenek !
Eris.

Nyilttér.
Egy ház

a csendes iitczában, a takarékpénztárhoz 
közel, áll hat szoba előhúz, két éléskamra, 
pincze, (nullás, fáskamra, félszerből azonnal 
bérbe vehető.

Esetleg két részre választható s külön 
is ki bt re Ihető.

A házban egy csinos kort is van. 
Bővebb értesítés kapható. Goldfahn 

Sándor kereskedésében a főutcában1

Felelős szerkesztő és kiadó-laptulajdonos:
MOLNÁR GYUlA.
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A nairvméltósáiru maayar kir. I’öldmivelés-. ipar és kereskedelemügyi minisztérium 
varosának megengedni meltoztalott. mikent az eddigi négy országos vásár mellett min- 
február havában. Sz.-Donáth (február 17.) hetében

egy sertésvásáiTal egybekötött ötödik
r r r

tartassuk,

fi

k, azonkívül a fölüli négy országos vásár is sertésvásárral összeköttessék.
Ezen sertésvásárok mindenkor a vásár hetét megelőző héten pénteken és szombati na- 

vásár f. évi február hó 13. s I I. napjain, 
sertéshizlaló tele- 

imísik oldalán 
a vásár színhelye nemcsak 

es akik sertéseiket 
aktoknál létező

pokoli fognak tartatni, vagyis a legközelebbi febr. havi
A vásár az eddigi baromvásár helyén, a rókus-külvárosi nyomáson a 

.zomszédságában leend. egyik oldalán a magyar államvasutak alföld-fiumei, 
szab, osztr.-magyar államvasutak rakodó állomásai vannak, és igy 
hazai, de a külföldi üzletforgalommal is közvetlen összeköttetésben áll.

púk s.
a 
a 
az osz.tr.-magyar államvasutak vonalain kívánják beszállítani, a szegedi rókusi 
rakódó állomásra löladván. direct a vásárálláson rakhatók le.

A főihajtandó sertesek elhelyezésére a sertéshizlaló-telepek"n 25,000 drb sertés szamára 
száraz, részben fedett szállás van biztosítva, és pedig akként, hogy darabonkint és 21 óránkint 
a vásár tartamára 2 kr. jutányos .szállásbér fizetendő.

( gyauezcu február havi, mini a többi sertésvás írok a k límára •• várost jiv.idalmi díjtételek következő csekély összegekre szállít- 

futlak le: A arra hajtott sertések után a vasárállásoii s/mlet-ii szokott 2 és fél kr fii bér elengedtotik, a kövezet vám, mely a sertések 

súly ' 2. ’> ' - 5 kr. a vásár tartamára, tekintet né Jil az á lat súlyára, darabonkint I krban. a helvpénz, mely szi ite súly szerint

il:.: co kr. a \a-ar tartalmira hasonlókig 1 krra. a Indiám. mely su'yszeiint 3. I és 6 kr, a vá ár tartamira ugy jövet, mint menet

aiko.inasul daraiiimkint 2 krra, a netalán igény be veendő vásári inaz.sálás dija a súly szerint 3. illetve 6 kr helyett dirab lakiul 2 krra

iihi" kelti : <. I. i i díjtételek érvényesek a vásárt megelőző keddi nap reggeli <»ráitól a reá követkéz • hétfői nap estig Az úgynevezett

behozatal iám Imii határidő alatt a sertések után nem szedetik: a behozatalnál nyerendő bárca vi <zihajtásik megőrzendő 

akkor fölmutatandó

■z - .<!;>■: . fölhajtóit sertések élelmi szükséglete piaci álak mellett födözhető.
Az óil.if< 2- >■/. i i óviendszabályok pontos végrehajtásáról gondoskodva van.
Mindezek . ..pjan midőn ezen vasár, illetve vásárok megt utá'.i közhírré tetetik, nem mu’aszthatjiik el ugy a tenyésztő, mint 

'.i'iil. k >/u égnék 'Zivi • figy <-im>t fölhívni a fönnebiek mellett a szegedi serté.svásár azon előnyeire, hogy az alföldünk minda/on neve
zete.^ \.iri)-;no .k melyek ;> -■•i t«--h zlalással kiválókig e> nagy mértekben loglalk »zn ik. forgalmi gócpontján lekszik ; ugy i i ezen ••‘o-iynyel 
fog az ;ij . cc'teny fogi.ilkozo uradalmak, bérlők és g izdálkod ikra, kiknek gazdálkodásuk az alföldnek oly vidékéin fek

szenek imheK az eddigi 'irti’-iva-arokkal biró városoktól távol, ellenben Szegedhez közel esnek,

Azon biztos reményben. hogy a szegedi serlésvásárok. a kezdet nehézségeit leküzdve folyton fej
mind a tenyésztők, mind a vásárlók érdekeire a legjobb hatással fognak lenni, a szives részvé- 
érdekelt közönség tisztelettel fölkéretik.

Xf'ltini íölvil mosit'tsok a kapitányi hivatal által 
k észség<? I 1 n ega < I a 111 a k.

lödni 
felre

ÉS 
az

ieek szóval vauv Írásban

i

cs

I városi hatóság.

“r X®
,íAv:

5
s

s 
u

k

t'

i p

X'-.N

q
*

%

Nyom. Muzsik és l’artlicsuál Z-onborban
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